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ROZSUDOK V MENE
SLOVENSKEJ REPUBLIKY

Okresný súd Partizánske samosudkyňou JUDr. Barborou Štefanovou vo veci starostlivosti súdu o mal.
C. Š., nar. XX.X.XXXX, v konaní zastúpenú Úradom práce, sociálnych vecí a rodiny Partizánske, dieťa
rodičov: matky C. Š., nar. XX.X.XXXX, bytom E. Č.. XXX a otca D. Š., bytom E. Č.. XXX, občana
Slovenskej republiky, o schválenie právneho úkonu, takto

r o z h o d o l :

S c h v a ľ u j e  sa právny úkon, ktorý v mene maloletej C. Š., U.. XX.X.XXXX, vykonala jej matka
B.. G. Š., U.. XX.XX.XXXX ako zákonná zástupkyňa maloletej a to uzavretie zmluvy o bezodplatnom
prevode cenných papierov Č.. XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX Q. N. XX.XX.XXXX, predmetom ktorej
je bezodplatný prevod cenného papiera, 1 ks kmeňovej akcie, ISIN SK 1120005824, v menovitej hodnote
1 € na Fond národného majetku Slovenskej republiky za podmienok v zmluve uvedených.

Žiaden z účastníkov  n e m á   p r á v o   na náhradu trov konania.

o d ô v o d n e n i e :

Podľa § 157 ods. 3 O.s.p., ak je na pojednávaní vyhlásený rozsudok za prítomnosti všetkých účastníkov
alebo ich zástupcov, ktorí sa vzdajú odvolania, uvedie súd v odôvodnení rozsudku iba predmet konania
a ustanovenia zákona, podľa ktorých rozhodol.
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Predmetom tohto konania bolo schválenie právneho úkonu, ktorý v mene maloletej C. Š., U..
XX.X.XXXX, vykonala jej matka B.. G. Š., U.. XX.XX.XXXX ako zákonná zástupkyňa maloletej a to
uzavretie zmluvy o bezodplatnom prevode cenných papierov Č.. XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX Q.
N. XX.XX.XXXX, predmetom ktorej je bezodplatný prevod cenného papiera, 1 ks kmeňovej akcie, ISIN
SK 1120005824, v menovitej hodnote 1 € na Fond národného majetku Slovenskej republiky.

Matka maloletého dieťaťa, otec maloletého dieťaťa i kolízny opatrovník boli prítomní vyhlásenia rozsudku
a vzdali sa odvolania proti nemu. Z tohto dôvodu súd pri vyhotovení rozsudku aplikoval znenie predtým
uvedeného paragrafu. Vo veci rozhodol podľa týchto zákonných ustanovení :

Podľa § 8 ods.1 Občianskeho zákonníka spôsobilosť fyzickej osoby vlastnými právnymi úkonmi
nadobúdať práva a brať na seba povinnosti (spôsobilosť na právne úkony) vzniká v plnom rozsahu
plnoletosťou.

Podľa § 28 Občianskeho zákonníka ak zákonní zástupcovia sú povinní aj spravovať majetok tých,
ktorých zastupujú, a ak nejde o bežnú vec, je na nakladanie s majetkom potrebné schválenie súdu.



Podľa § 179 O. s. p., ak je pre platnosť právneho úkonu, ktorý urobil zákonný zástupca za maloletého,
potrebné schválenie súdu, súd ho schváli, ak je to v záujme maloletého.

Podľa § 29 ods. 11, 12 zákona č. 92/1991 Zb. o podmienkach prevodu majetku štátu na iné osoby v
znení neskorších predpisov ak fyzická osoba ponúkne bezodplatne fondu zaknihované cenné papiere,
je fond povinný takúto ponuku prijať a na tento účel  a) uzatvárať s fyzickými osobami zmluvy, predmetom
ktorých je 1. prevod zaknihovaných cenných papierov na fond,  2. prípadne prevzatie alebo pristúpenie
k záväzkom prevodcu zaplatiť poplatky spojené s evidenciou cenných papierov podľa osobitného
zákona8i) za kalendárny rok, v ktorom došlo k prevodu cenných papierov, a za dva kalendárne roky
predchádzajúce tomuto roku, a s registráciou prevodu v tejto evidencii, 8j)  3. prípadne záväzok nahradiť
poplatky podľa druhého bodu, ak už boli prevodcom zaplatené, b) vykonávať právne úkony súvisiace
s prevodom, prípadne prevzatím, pristúpením, náhradou podľa písmena a) a všetky práva spojené s
cennými papiermi nadobudnutými podľa písmena a) prvého bodu. Ak sú na tom istom účte majiteľa
evidované aj cenné papiere, ktorých prevod nie je predmetom zmluvy podľa odseku 11 písm. a), táto
zmluva, okrem náležitosti podľa odseku 11 písm. a) prvého bodu, môže obsahovať aj záväzok a) zaplatiť
iba pomernú časť poplatkov podľa odseku 11 písm. a) druhého bodu zodpovedajúcu cenným papierom,
ktorých prevod je predmetom zmluvy podľa odseku 11 písm. a), prípadne b) nahradiť iba pomernú časť
poplatkov podľa odseku 11 písm. a) druhého bodu zodpovedajúcu cenným papierom, ktorých prevod je
predmetom zmluvy podľa odseku 11 písm. a), ak už bola prevodcom zaplatená.
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Podľa § 30 ods. 4 zákona č. 566/2001 Z.z. o cenných papieroch a investičných službách a o zmene
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov zmluva o darovaní cenných papierov sa
spravuje ustanoveniami Občianskeho zákonníka o darovacej zmluve, ak tento zákon neustanovuje inak.
Zmluva o darovaní cenných papierov musí mať písomnú formu.

O trovách konania rozhodol súd podľa § 146 ods. 1 písm. a) O.s.p., v zmysle ktorého žiaden z účastníkov
nemá právo na náhradu trov konania podľa jeho výsledku, ak konanie  mohlo sa začať i bez návrhu.

Poučenie:

Proti tomuto je rozsudku odvolanie prípustné, účastníci konania sa však
práva podať odvolanie vzdali.


